
  

 

10698/25    1 

 LIFE  HU 
 

 

 
Az Európai Unió 
Tanácsa 

 

 

 
Brüsszel, 2025. július 9. 

(OR. en, es) 
 

10698/25 
PV CONS 33 

SOC 448 
EMPL 306 

SAN 376 
CONSOM 117 

 

PARLNAT 
 
 
 

 

 

 

TERVEZET – JEGYZŐKÖNYV 

AZ EURÓPAI UNIÓ TANÁCSA 
(Foglalkoztatás, Szociálpolitika, Egészségügy és Fogyasztóvédelem) 

2025. június 19. és 20. 
 



  

 

10698/25    2 

 LIFE  HU 
 

A 2025. JÚNIUS 19-I, CSÜTÖRTÖKI ÜLÉS (9.30) 

1. A napirend elfogadása 

A Tanács elfogadta a 10018/25 dokumentumban foglalt napirendet. 

2. Az „A” napirendi pontok jóváhagyása 

 Nem jogalkotási tevékenységek jegyzéke  10174/25 

A Tanács elfogadta a fenti dokumentumban felsorolt valamennyi „A” napirendi pontot, 

köztük az elfogadás céljából benyújtott valamennyi nyelvi COR és REV dokumentumot. Az e 

napirendi pontokhoz kapcsolódó nyilatkozatok a kiegészítésben találhatók. 

FOGLALKOZTATÁS ÉS SZOCIÁLPOLITIKA 

Jogalkotási tanácskozások 

(Nyilvános tanácskozás az Európai Unióról szóló szerződés 16. cikkének (8) bekezdése 

alapján) 

3. Irányelv a gyakornokokról 

Általános megközelítés 
 9936/25 

A Tanács a fenti dokumentumban foglalt formában általános megközelítést alakított ki a 

gyakornokokról szóló irányelvre vonatkozóan. 

Észtország és Spanyolország nyilatkozatot tett, amelyek a mellékletben találhatók. 

Nem jogalkotási tevékenységek 

4. A 2025. évi európai szemeszter   

 a) Az elvektől az eredményekig: a szociális jogok európai 

pillérének végrehajtására vonatkozó új cselekvési terv 

és az első szegénység elleni stratégia 
Irányadó vita 

 9420/25 + ADD 1 

A Tanács irányadó vitát tartott „Az elvektől az eredményekig: a szociális jogok európai 

pillérének végrehajtására vonatkozó új cselekvési terv és az első szegénység elleni stratégia” 

témájáról a fenti dokumentumban foglalt elnökségi vitaindító feljegyzés alapján. 
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 b) Tavaszi csomag 

A Bizottság előterjesztése 

  

A Tanács tudomásul vette a tavaszi csomag Bizottság általi előterjesztését. 

 c) Horizontális feljegyzés az országspecifikus 

ajánlásokról 

Jóváhagyás 

 9901/25 

A Tanács jóváhagyta a foglalkoztatási és szociálpolitikai vonatkozások tekintetében az 

országspecifikus ajánlásokról szóló, a fenti dokumentumban foglalt horizontális feljegyzést. 

 d) A 2025. évi országspecifikus ajánlásoknak, valamint a 

2024. évi országspecifikus ajánlások végrehajtásának 

az értékelése: a Foglalkoztatási Bizottság és a szociális 

védelemmel foglalkozó bizottság véleménye 

Jóváhagyás 

 9595/25 + ADD 1–3 

A Tanács jóváhagyta a Foglalkoztatási Bizottság és a szociális védelemmel foglalkozó 

bizottság fenti dokumentumban foglalt véleményét a 2025. évi országspecifikus ajánlásoknak, 

valamint a 2024. évi országspecifikus ajánlások végrehajtásának az értékeléséről. 

 e) Hozzájárulás az országspecifikus ajánlások 

foglalkoztatási és szociálpolitikai vonatkozásaihoz: 

ajánlások az egyes tagállamok gazdaság-, szociális, 

foglalkoztatás-, strukturális és költségvetési 

politikájáról 

Jóváhagyás 

 9415/25 

9903/25 

9983/25 

10374/25 

A Tanács jóváhagyta az egyes tagállamok 2025. évi gazdaság-, szociális, foglalkoztatás-, 

strukturális és költségvetési politikájáról szóló, a 9983/25 dokumentumban felsorolt 

országspecifikus ajánlások foglalkoztatási és szociálpolitikai vonatkozásaival kapcsolatos 

hozzájárulást, valamint jóváhagyta a 10374/25 dokumentumban foglalt, a „tartsd be vagy 

indokold meg” elvvel kapcsolatos feljegyzést. 
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5. A Foglalkoztatási Bizottság véleménye a munkahelyek 

minőségének dimenzióiról 

A Foglalkoztatási Bizottság elnökének előterjesztése 

 9417/25 

A Tanács tudomásul vette a munkahelyek minőségének dimenzióiról a Foglalkoztatási 

Bizottság által készített, a fenti dokumentumban foglalt véleménynek a Foglalkoztatási 

Bizottság elnöke általi előterjesztését. 

6. Következtetések az idősek számára a munkaerőpiaci és 

társadalmi potenciáljuk teljes körű kibontakoztatásához 

nyújtott támogatásról 

Jóváhagyás 

 9321/25 

A Tanács jóváhagyta az idősek számára a munkaerőpiaci és társadalmi potenciáljuk teljes 

körű kibontakoztatásához nyújtott támogatásról szóló, a fenti dokumentumban foglalt 

következtetéseket. 

Jogalkotási tanácskozások 

(Nyilvános tanácskozás az Európai Unióról szóló szerződés 16. cikkének (8) bekezdése 

alapján) 

7. Irányelv az egyenlő bánásmód elvének alkalmazásáról (19. 

cikk) 

Irányadó vita 

Jelentés az elért eredményekről 

 9573/25 

9634/25 

A Tanács a 9634/25 dokumentumban foglalt elnökségi vitaindító feljegyzés alapján irányadó 

vitát tartott a személyekkel szembeni, vallásra vagy meggyőződésre, fogyatékosságra, 

életkorra vagy szexuális irányultságra való tekintet nélküli egyenlő bánásmód elvének 

alkalmazásáról szóló irányelvről (19. cikk). A Tanács továbbá nyugtázta a 9573/25 

dokumentumban foglalt, a javasolt irányelvvel kapcsolatban elért eredményekről szóló 

jelentést. 
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Nem jogalkotási tevékenységek 

8. Következtetések a nemek közötti egyenlőségnek a 

mesterséges intelligencián alapuló digitális korban való 

előmozdításáról 

Jóváhagyás 

 9408/25 

+ ADD 1 REV 2 

+ ADD 2 

A Tanács jóváhagyta a nemek közötti egyenlőségnek a mesterséges intelligencián alapuló 

digitális korban való előmozdításáról szóló, a fenti dokumentumban foglalt következtetéseket. 

Bulgária és Magyarország nyilatkozatot tett, amelyek a mellékletben találhatók. 

Egyéb 

9. a) Elnökségi rendezvények  9664/25 

 i. Az esélyegyenlőségi miniszterek nem hivatalos 

ülése (Varsó, 2025. április 16.) 

  

 ii. Magas szintű konferenciák 

Az elnökség tájékoztatója 

  

A Tanács nyugtázta az elnökség által nyújtott tájékoztatást az elnökségi rendezvényekről. 

 b) A nők jogaira vonatkozó ütemterv 

A Bizottság tájékoztatója 
 6756/25 + ADD 1 

A Tanács nyugtázta a Bizottság által nyújtott tájékoztatást a nők jogaira vonatkozó 

ütemtervről. 

 c) A soron következő elnökség munkaprogramja 

Dánia tájékoztatója 

  

 d) Aktuális jogalkotási javaslatok (Nyilvános tanácskozás 

az Európai Unióról szóló szerződés 16. cikkének (8) 

bekezdése alapján) 

  

 i. A szociális biztonsági rendszerek koordinálásáról 

szóló (883/2004/EK és 987/2009/EK) rendeletek 

felülvizsgálata 

 15642/16 

+ ADD 1 REV 1 

 ii. Az európai üzemi tanácsokról szóló irányelv 

felülvizsgálata 

 5837/24 + ADD 1 

 iii. Rendelet az európai népesség- és 

lakásstatisztikákról 

 5588/1/23 REV 1 

+ ADD 1 
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 iv. Rendelet az (EU) 2021/691 rendeletnek a 

szerkezetátalakítás alatt álló vállalkozásokban a 

küszöbön álló elbocsátások által érintett 

munkavállalók támogatása tekintetében történő 

módosításáról 

Az elnökség tájékoztatója 

 7721/25 

A Tanács nyugtázta az elnökség által nyújtott tájékoztatást a fenti jogalkotási javaslatokról. 

 e) A Tanács ajánlása a szakmai gyakorlatok megerősített 

minőségi keretrendszeréről 

Az elnökség tájékoztatója 

 8155/24 

A Tanács nyugtázta az elnökség által nyújtott tájékoztatást a szakmai gyakorlatok 

megerősített minőségi keretrendszeréről szóló tanácsi ajánlásról. 

 a) (folytatás) Elnökségi rendezvények  9664/25 

 iii) A foglalkoztatási és szociális miniszterek nem 

hivatalos ülése (Varsó, 2025. április 14–15.) 

Az elnökség tájékoztatója 

  

A Tanács nyugtázta az elnökség által nyújtott tájékoztatást az elnökségi rendezvényekről. 

 f) Gyors nyugdíjvédelem biztosítása azon személyek 

számára, akik gyakorolták az EU-n belüli szabad 

mozgáshoz való jogukat (a cseh delegáció 

kezdeményezése) 

Az elnökség és a Bizottság tájékoztatója 

 9702/1/25 REV 1 

A Tanács tudomásul vette az elnökség és a Bizottság által nyújtott tájékoztatást az EU-n 

belüli szabad mozgáshoz való jogukat gyakorló személyek gyors nyugdíjvédelmének 

biztosításáról. 

 g) Az Európai Munkaügyi Hatóság értékelő jelentése 

A Bizottság tájékoztatója 
 9644/25 + ADD 2 

A Tanács nyugtázta a Bizottság által nyújtott tájékoztatást az Európai Munkaügyi Hatóság 

értékelő jelentéséről. 
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A 2025. JÚNIUS 20-I, PÉNTEKI ÜLÉS (10.00) 

EGÉSZSÉGÜGY 

Jogalkotási tanácskozások 

(Nyilvános tanácskozás az Európai Unióról szóló szerződés 16. cikkének (8) bekezdése 

alapján) 

10. A kritikus fontosságú gyógyszerekről szóló jogszabály 

Irányadó vita 
 

9066/25 

 

A Tanács a fenti dokumentumban foglalt elnökségi vitaindító feljegyzés alapján irányadó vitát 

tartott a kritikus fontosságú gyógyszerekről szóló jogszabályról. 

Nem jogalkotási tevékenységek 

11. Következtetések a gyermekek és a serdülők mentális 

egészségének a digitális korszakban való előmozdításáról és 

védelméről 

Jóváhagyás 

 

9069/25 

A Tanács jóváhagyta a gyermekek és a serdülők mentális egészségének a digitális korszakban 

való előmozdításáról és védelméről szóló következtetéseket. 

12. A megelőzésre, többek között a dohánytermékek és az 

alkohol fogyasztásának csökkentésére irányuló uniós 

intézkedések 

Véleménycsere 

 

9072/25 

A Tanács az elnökség által készített vitaindító feljegyzés alapján véleménycserét tartott a 

megelőzésre, többek között a dohánytermékek és az alkohol fogyasztásának csökkentésére 

irányuló uniós intézkedésekről. 

Egyéb 

13. a) Aktuális jogalkotási javaslatok (Nyilvános tanácskozás 

az Európai Unióról szóló szerződés 16. cikkének (8) 

bekezdése alapján) 

 
 

 
A gyógyszerekkel kapcsolatos intézkedéscsomag: 

 

 

 
a) Irányelv az emberi alkalmazásra szánt 

gyógyszerek uniós kódexéről 

 
8759/23 + ADD 1 
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b) Rendelet az emberi alkalmazásra szánt 

gyógyszerek uniós szintű engedélyezésére és 

felügyeletére vonatkozó uniós eljárások 

meghatározásáról és az Európai 

Gyógyszerügynökségre irányadó szabályok 

megállapításáról 

Az elnökség tájékoztatója 

 
8758/23 + ADD 1 

A Tanács nyugtázta az elnökség által nyújtott tájékoztatást a gyógyszerekkel kapcsolatos 

intézkedéscsomagról. 

 
b) Nemzetközi korlátozások a gyermekek számára 

vonatkozóan, amelyek egy-egy sperma- vagy 

petesejtdonortól foganhatnak 

Svédország tájékoztatója, Belgium, Finnország, 

Franciaország, Hollandia, Magyarország, Románia és 

Spanyolország támogatásával 

 

9548/1/25 REV 1 

A Tanács tudomásul vette a Svédország által – Belgium, Finnország, Franciaország, 

Hollandia, Magyarország, Románia és Spanyolország támogatásával – nyújtott tájékoztatást 

az egy-egy sperma- vagy petesejtdonortól fogant gyermekek számára vonatkozó nemzetközi 

korlátozásokról. 

 
c) Az egészségügyi kérdésekkel kapcsolatos 

dezinformáció elleni küzdelem 

Észtország, Horvátország, Franciaország, Litvánia, 

Németország, Spanyolország és Szlovénia tájékoztatója 

 

9620/1/25 REV 1 

 

A Tanács nyugtázta az Észtország, Horvátország, Franciaország, Litvánia, Németország, 

Spanyolország és Szlovénia által nyújtott tájékoztatást az egészségügyi kérdésekkel 

kapcsolatos dezinformáció elleni küzdelemről. 

 
d) Ismételt és sürgős felhívás az uniós szintű fellépésre: a 

fiatalok védelme az új dohánytermékek és 

nikotintartalmú termékek okozta ártalmakkal szemben 

Belgium, Észtország, Finnország, Franciaország, 

Hollandia, Horvátország, Írország, Lettország, Litvánia, 

Málta, Spanyolország és Szlovénia tájékoztatója 

 

10129/2/25 REV 2 

A Tanács nyugtázta a Belgium, Észtország, Finnország, Franciaország, Hollandia, 

Horvátország, Írország, Lettország, Litvánia, Málta, Spanyolország és Szlovénia által nyújtott, 

az „Ismételt és sürgős felhívás az uniós szintű fellépésre: a fiatalok védelme az új 

dohánytermékek és nikotintartalmú termékek okozta ártalmakkal szemben” témájú 

tájékoztatást. 
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e) A települési szennyvíz kezeléséről szóló irányelv 

szerinti kiterjesztett gyártói felelősség hatása a 

gyógyszerellátásra 

Ausztria, Bulgária, a Cseh Köztársaság, Horvátország, 

Lettország, Litvánia, Magyarország, Németország, 

Románia és Szlovénia tájékoztatója 

 

10153/1/25 REV1 

A Tanács tudomásul vette az Ausztria, Bulgária, a Cseh Köztársaság, Horvátország, 

Lettország, Litvánia, Magyarország, Németország, Románia és Szlovénia által nyújtott 

tájékoztatást a települési szennyvíz kezeléséről szóló irányelv szerinti kiterjesztett gyártói 

felelősség gyógyszerellátásra gyakorolt hatásáról. 

 
f) Elnökségi konferenciák 

Az elnökség tájékoztatója 
 

9540/25 

A Tanács nyugtázta az elnökség által az elnökségi konferenciákkal kapcsolatban nyújtott 

tájékoztatást. 

 
g) Tárgyalások a világjárványok megelőzéséről, valamint az 

azokra való felkészültségről és reagálásról szóló 

nemzetközi megállapodásról, valamint a Nemzetközi 

Egészségügyi Rendszabályok (2005) kiegészítő 

módosításairól 

Az elnökség és a Bizottság tájékoztatója 

 
9541/25 

 
h) A soron következő elnökség munkaprogramja 

Dánia tájékoztatója 

  

 

 első olvasat 

 Különleges jogalkotási eljárás 

 Nyilvános vita az elnökség javaslatára (a Tanács eljárási szabályzata 8. cikkének (2) 

bekezdése) 

 A Bizottság javaslatán alapuló napirendi pont 
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MELLÉKLET 

NYILATKOZATOK A 10018/25 DOKUMENTUMBAN FOGLALT JOGALKOTÁSI „B” 

NAPIRENDI PONTOKHOZ 

A 3. „B” napirendi 

ponthoz: 

Irányelv a gyakornokokról 

Általános megközelítés 

ÉSZTORSZÁG NYILATKOZATA 

„Észtország támogatja a gyakornokokról szóló irányelv általános célját, amely a szakmai 

gyakorlatok színvonalának és az azokhoz való hozzáférésnek a javítására irányul. Ugyanakkor 

aggodalmunkat fejezzük ki a gyakornokokról szóló irányelv megkérdőjelezhető hozzáadott 

értékével, valamint a további adminisztratív terhekkel kapcsolatban. 

Az irányelv arra ösztönözheti a munkáltatókat, hogy a munkaviszonyok rovására hozzanak létre 

szakmai gyakorlatokat, és csökkentsék a fiatalok szakmai gyakorlatokhoz való hozzáférését. Az 

észt jogrendszer nem ismer el munkaszerződés alapján dolgozó gyakornokokat. A munkaszerződés 

alapján dolgozó gyakornokok teljes körű munkavállalói jogokkal rendelkező munkavállalókként 

vannak meghatározva. Észtország ezért úgy véli, hogy az irányelv aligha javít a gyakornokok 

helyzetén. Éppen ellenkezőleg: előfordulhat, hogy inkább arra adunk ösztönönzést, hogy a 

gyakornokokat a munkavállalókénál kedvezőtlenebb bánásmódban részesítsék. 

Észtországnak ezen túlmenően aggályai vannak az irányelv 8. cikkének jogi egyértelműségét 

illetően is, amely cikk a munkavállalók képviselőinek bírósági eljárásban betöltött szerepére 

vonatkozik. A 8. cikk szövege szerint a tagállamoknak két különböző helyzetnek való megfelelést 

kell biztosítaniuk. A tagállamoknak gondoskodniuk kell arról, hogy a munkavállalók képviselői: 

1. […] részt vehessenek bármely vonatkozó bírósági vagy közigazgatási eljárásban az ezen 

irányelvből eredő jogok és kötelezettségek érvényesítése érdekében; 

és 

2. […] egy vagy több gyakornok nevében vagy támogatása érdekében eljárhassanak az ezen 

irányelvből eredő bármely jog vagy kötelezettség megsértése esetén […]. 

Úgy értelmezzük, hogy a második helyzet (nevében vagy támogatása érdekében eljárhassanak) a 

bírósági eljárásokban való képviseletet vagy tanácsadást jelenti (a támogatása érdekében kifejezés 

ilyen használatát polgári jogi eszközök keretében, például a közéleti részvételt akadályozó stratégiai 

perekkel szembeni védelemről szóló irányelv keretében tárgyalták meg). Nem világos azonban 

számunkra, hogy mit jelent az első helyzet, ha nem bírósági eljárásokban való képviseletet vagy 

tanácsadást jelent, és azt az irányelv külön kötelezettségként szabályozza. 

A rendelkezés szövege szerint tehát a tagállamoknak biztosítaniuk kell, hogy a munkavállalók 

képviselői, akik nem a bírósági eljárásokban járnak el képviselőként vagy tanácsadóként, részt 

vehessenek a bírósági eljárásokban. Az észt polgári eljárásjog nem rendelkezik ilyen lehetőségről, 

és egy ilyen új ágazatspecifikus kötelezettség sértené a tagállamok eljárási autonómiáját, továbbá 

nem lehet az uniós jog célja. 
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Az Európai Unió Tanácsában folytatott tárgyalások során pontosítást kértünk arra vonatkozóan, 

hogy mit kell érteni azon, hogy részt vehessenek […] bírósági […] eljárásban az ezen irányelvből 

eredő jogok és kötelezettségek érvényesítése érdekében, ha ez mást jelent, mint a bírósági 

eljárásokban való képviselet vagy tanácsadás; emellett szövegezési javaslatokat nyújtottunk be a 8. 

cikkre vonatkozóan, valamint a preambulumbekezdés megfogalmazására irányulóan is tettünk 

javaslatot. 

Úgy értelmezzük a bizottsági javaslatot, hogy a 8. cikkben meghatározott első helyzetnek való 

megfelelés érdekében (A tagállamok gondoskodnak arról, hogy a munkavállalók képviselői […] 

részt vehessenek bármely vonatkozó bírósági […] eljárásban az ezen irányelvből eredő jogok és 

kötelezettségek érvényesítése érdekében), a tagállamoknak nem kell módosítaniuk polgári 

eljárásjogukat. 

Tekintettel arra, hogy az irányelv szövege eltérő értelmezést tesz lehetővé, megjegyezzük, hogy 

Észtország úgy értelmezi a 8. cikkben szabályozott első helyzetet, hogy Észtországnak nem kell 

módosítania eljárásjogát ahhoz, hogy megfeleljen a 8. cikkben foglalt követelményeknek. Elegendő 

lenne, ha az észt eljárásjog szerint a gyakornok képviselőként vagy tanácsadóként vehetné igénybe 

a munkavállalók képviselőit bírósági eljárásokban (a 8. cikkben szabályozott második helyzet). 

A fentiek alapján Észtországnak nem áll módjában támogatni az irányelvet.” 

SPANYOLORSZÁG NYILATKOZATA 

Spanyolország üdvözölte az Európai Bizottság által 2024 márciusában előterjesztett 

irányelvjavaslatot. E javaslat választ adott azon egyértelmű diagnózisra, miszerint a szakmai 

gyakorlatokat túlságosan gyakran használják csalárd módon, jogok és védelem nélküli rendes 

munkaviszony álcázására. 

A mai napon jóváhagyás céljából benyújtott javaslat nem felel meg az ahhoz szükséges 

minimumkövetelményeknek, hogy minőségi szakmai gyakorlatokra vonatkozó valódi európai 

szabályozási keretet képezzen. Nem teljesíti az eredeti célkitűzéseket, és azzal a kockázattal jár, 

hogy éppen azokat a visszaélésszerű gyakorlatokat betonozza be, amelyeknek a felszámolását 

célozza. 

A szöveg rendkívül szűk hatállyal bír, továbbá abban gyengülnek, vagy már nem szerepelnek a 

felügyeletre, a jogérvényesítésre és a munkáltatói kötelezettségekre vonatkozó, kulcsfontosságú 

rendelkezések. Ezek az eredeti megközelítés fő pillérei voltak. Ezen túlmenően nem garantálja azt, 

hogy a nem foglalkoztatási jellegű szakmai gyakorlatok kizsákmányolástól mentesek legyenek, 

továbbá nem előzi meg teljes mértékben a megkülönböztető bánásmódot sem. 

A szakmai gyakorlatokról szóló európai szabályozásnak érdemi módon kell hozzájárulnia a fiatalok 

munkaerőpiaci integrációjához. Szakmai pályafutásuk e korai szakaszának minőségi képzéshez, 

jogokhoz és a stabil foglalkoztatás valós lehetőségeihez kell vezetnie, nem pedig bizonytalan 

munkához. 

Spanyolország továbbra is annak biztosítására fog törekedni, hogy ez a jogszabály hasznos, 

ambiciózus és a szociális Európával és a szociális jogok európai pillérével összhangban álló 

eszközzé váljon. 
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A 8. „B” napirendi 

ponthoz: 

Következtetések a nemek közötti egyenlőségnek a mesterséges 

intelligencián alapuló digitális korban való előmozdításáról 

Jóváhagyás 

BULGÁRIA NYILATKOZATA 

„A Bolgár Köztársaság nagy jelentőséget tulajdonít az emberi jogok előmozdításának és védelmének, 

és megerősíti az egyenlőség biztosítása és a hátrányos megkülönböztetéssel szembeni fellépés mint 

európai uniós alapvető értékek iránti elkötelezettségét. 

A Bolgár Alkotmánybíróság 2018-ban határozatot fogadott el, amelyben kimondta, hogy az Európa 

Tanácsnak a nőkkel szembeni erőszak és a kapcsolati erőszak elleni küzdelemről és azok 

megelőzéséről szóló egyezménye (az »isztambuli egyezmény«) olyan, a »nem« fogalmával 

kapcsolatos jogi fogalmakat támogat, amelyek összeegyeztethetetlenek a bolgár alkotmány alapvető 

elveivel. Ezenfelül az Alkotmánybíróság 2021-ben tovább pontosította, hogy a »nem« alkotmányban 

használt fogalma alatt – a nemzeti jogrend összefüggésében – kizárólag a biológiai értelemben vett 

nem (férfi és nő) értendő. 

Elismerve a téma fontosságát, valamint azokat a lehetőségeket és kihívásokat, amelyeket a 

mesterséges intelligencia használata rejt magában a nemek közötti egyenlőség előmozdítása terén, 

Bulgária támogatja a következtetések elfogadását, kijelentve ugyanakkor, hogy a nemekkel 

kapcsolatos kifejezések mindegyikét szigorúan a »nem« fogalmának bináris koncepciója keretében 

fogja értelmezni. Ezenkívül Bulgária az »interszekcionális megközelítés« kifejezést kizárólag az 

Európai Unió Alapjogi Chartája által elismert megkülönböztetési okok kontextusában fogja 

értelmezni.” 

MAGYARORSZÁG NYILATKOZATA 

„Magyarország elismeri és előmozdítja a férfiak és nők közötti egyenlőséget, Magyarország 

Alaptörvényével, az Európai Unió elsődleges jogával, elveivel és értékeivel, valamint a nemzetközi 

jogból következő kötelezettségvállalásokkal és elvekkel összhangban. A nők és férfiak közötti 

egyenlőség az Európai Unió szerződéseiben rögzített alapvető érték. Magyarország »A nemek 

közötti egyenlőségnek a mesterséges intelligencián alapuló digitális korban való előmozdításáról: a 

Pekingi Cselekvési Platform tagállamok és uniós intézmények általi végrehajtásának hatodik 

horizontális áttekintése« című tanácsi következtetésekben a »nem« kifejezést a biológiai nemre való 

utalásként értelmezi az előzőleg említettekkel és nemzeti jogszabályaival összhangban. 
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Magyarország kijelenti, hogy »A nemek közötti egyenlőségnek a mesterséges intelligencián alapuló 

digitális korban való előmozdításáról: a Pekingi Cselekvési Platform tagállamok és uniós 

intézmények általi végrehajtásának hatodik horizontális áttekintése« című tanácsi 

következtetésekben említett, »A 2020–2025 közötti időszakra szóló nemi esélyegyenlőségi 

stratégia« című bizottsági dokumentumot (COM (2020) 152 final) a nemzeti hatásköröknek és az 

egyes tagállamok sajátos körülményeinek a kellő figyelembevételével kell értelmezni. 

Magyarország kijelenti továbbá, hogy »A nemek közötti egyenlőségnek a mesterséges intelligencián 

alapuló digitális korban való előmozdításáról: a Pekingi Cselekvési Platform tagállamok és uniós 

intézmények általi végrehajtásának hatodik horizontális áttekintése« című tanácsi 

következtetésekben említett, »Az LMBTIQ-személyek egyenlőségéről szóló stratégia (2020–2025)« 

című bizottsági dokumentumot (COM (2020) 698 final) a nemzeti hatásköröknek és az egyes 

tagállamok sajátos körülményeinek a kellő figyelembevételével kell értelmezni.” 
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